
 
 

 

 
Serie PROVSIRENO 

Sirena/luz estroboscópica inalámbrica para exteriores 

Guía de instalación y configuración 

PROVSIRENO es una sirena y luz estroboscópica inalámbrica para exteriores que se utiliza con los paneles de control 
ProSeries. Se pueden utilizar hasta ocho (8) dispositivos por partición en el sistema, con un límite total de 30 dispositivos 
Wiselink.  

La serie PROVSIRENO está disponible en las siguientes versiones:  

• PROVSIRENOL1-EU es una sirena inalámbrica para exteriores con un luz estroboscópica naranja luz estroboscópica 
naranja. 

• PROVSIRENOL2-EU es una sirena inalámbrica para exteriores con una luz estroboscópica azul luz estroboscópica. 

Nota: La instalación se realizará de acuerdo con la normativa local. 

 

Componentes de PROVSIRENOL1/L2-EU 

1 Cubierta frontal 8 Junta tórica piezoeléctrica 

2 Sirena 9 Conector de la placa de circuito 

3 Luz estroboscópica (naranja/azul) 10 Placa de montaje trasera 

4 Tornillo cautivo 11 Orificio de montaje antimanipulación 

5 Conjunto de la carcasa de la batería  12 Orificios para montaje en pared (5) 

6 Baterías (3) 13 Sello impermeable 

7 Interruptor de manipulación   
 

CONSIDERACIONES DE MONTAJE 

El dispositivo se monta directamente en la pared con la luz estroboscópica en la parte inferior. Toda la programación y las 
pruebas de RF deben realizarse con el dispositivo en su ubicación de montaje prevista para garantizar una buena comunicación 
entre el panel de control y el dispositivo. 

Nota: Después del registro, verifique que la intensidad de la señal sea adecuada realizando una prueba de sensor con el 
dispositivo instalado en su ubicación de montaje prevista (consulte las instrucciones del panel de alarma). Ajuste la ubicación y 
orientación de montaje del dispositivo según sea necesario para lograr la máxima intensidad de señal. 

• Utilice herramientas y herrajes adecuados. 

• No pinte ni cubra el dispositivo. 

• Monte el dispositivo verticalmente en una pared, con la luz estroboscópica en la parte inferior 

• Seleccione una ubicación de montaje con espacio suficiente a su alrededor para permitir una buena recepción de radio y 
facilitar el mantenimiento. 

• Seleccione una ubicación de montaje en la que el dispositivo sea fácilmente visible y audible. 

• Seleccione una ubicación de montaje que impida el acceso de intrusos o vándalos. 

• Evite las zonas expuestas a la luz solar directa o a condiciones climáticas extremas y asegúrese de que haya una 
ventilación adecuada. 

• No monte el dispositivo cerca de estructuras metálicas grandes, como puertas o marcos metálicos, depósitos de agua, 
coches, frigoríficos, etc. 

• No monte el dispositivo cerca del cableado eléctrico principal ni de tuberías metálicas de agua o gas.  

• No monte el dispositivo dentro de cajas metálicas. 

• No monte el dispositivo junto a equipos eléctricos o electrónicos de alta tensión, como ordenadores, fotocopiadoras, 
radios, etc. 

®



 

MONTAJE 

1. Afloje el tornillo de fijación [A] y separe con cuidado la cubierta frontal [B] de la placa de montaje trasera [C]. 

2. Opcional: Retire con cuidado el conjunto de la carcasa de la batería [D] de la placa de montaje trasera [C]. 

Notas:  

• No es necesario retirar el conjunto del compartimento de la batería para montar la placa de montaje trasera, pero se 
puede retirar para que sea más ligero y fácil de manejar.   

• No se incluyen tornillos de montaje. Para instalaciones en madera, utilice tornillos para madera M4 para exteriores. Para 
instalaciones en ladrillo u hormigón, utilice anclajes para tornillos de 4 mm. Para instalaciones en yeso, utilice tornillos 
M4 con anclajes metálicos de expansión. 

• El dispositivo dispositivo antimanipulación DEBE montarse en un montante, madera maciza o con un anclaje de pared 
robusto. 

3. Monte la placa de montaje trasera [C] en la pared utilizando los cinco tornillos [E] y un tornillo antimanipulación [F] como se 
muestra. 

Nota: Asegúrese de que la tira impermeable [G] está instalada y bien colocada. 

4. Si se ha retirado, instale el conjunto de la carcasa de la batería [D] en la placa de montaje trasera [C] y encájelo para fijarlo 
en su sitio. 

5. Retire el cable de alimentación de la batería [H] del área de almacenamiento y conéctelo al conector de la placa de circuito 
[I]. 

6. Incline y alinee la parte superior de la cubierta delantera [B] con las lengüetas de la placa de montaje trasera [C] y encájela 
en su sitio. Fíjela con el tornillo cautivo [ [A]. 

 

INSCRIPCIÓN 

El dispositivo debe registrarse en el panel de control antes de poder utilizarlo. El registro y la programación se pueden realizar a 
través del panel de control PROAIOPLUS-EU, la aplicación Resideo Pro o la plataforma de gestión en la nube AlarmNet 360 
(AN360). Después de acceder a la cuenta del cliente, siga estos pasos: 

1. Acceda al modo de aprendizaje del sensor  

2. Encienda el dispositivo (conecte el cable de alimentación de la batería al conector de la placa de circuitos) o active el 
interruptor de manipulación (abra y cierre la cubierta frontal) para iniciar el proceso de registro:  

• El indicador de estado de alimentación parpadea para indicar que hay alimentación. 

• El dispositivo intenta automáticamente emparejarse con el panel de control.  

• Si el registro no se realiza correctamente, active de nuevo el interruptor de manipulación para reiniciar el proceso de 
emparejamiento o desconecte y vuelva a conectar el cable de alimentación de la batería. 

3. Una vez completado el emparejamiento, se emitirán dos pitidos para confirmarlo.  

4. Después de registrarlo, programe y guarde las opciones de zona del producto (descriptor de zona, etc.). 

Notas:  

• El tiempo de registro varía en función de la intensidad de la señal entre el dispositivo y el panel de control. 

• Asegúrese de asignar un descriptor al producto para facilitar su identificación cuando se produzca un evento del 
dispositivo. 

• Para obtener instrucciones detalladas de programación, consulte las instrucciones de instalación del panel de control con 
el que se utiliza este dispositivo. 



 

CONFIGURACIÓN 

La herramienta de programación del panel de control permite configurar y controlar varios parámetros de configuración: 

• Sirena tiempo de desconexión: de 0 segundos a 16 minutos (por defecto: 3 minutos, 0 = con sirena apagada)  

• Luz estroboscópica tiempo de desconexión de la luz: de 0 segundos a 16 minutos (predeterminado: 3 minutos, 0 = con luz 
estroboscópica apagada) 

• Sirena ajuste del volumen: 7 niveles + volumen progresivo (predeterminado: nivel 4, nivel 0 = con sirena apagada) 

• Pitido ajuste del volumen: 7 niveles (por defecto: nivel 4, nivel 0 = pitido desactivado) 

Nota Para cumplir con la norma EN, se debe utilizar el tiempo de desconexión de la sirena/luz intermitente y el ajuste de 
volumen predeterminado: 3 minutos como máximo y nivel 4 como mínimo. 

SUSTITUCIÓN DE LA BATERÍA 

Las pilas deben sustituirse cada cuatro años o cuando lo indique el panel de control. 

Para sustituir la batería, realice lo siguiente: 

1. Afloje el tornillo de fijación que sujeta la cubierta frontal a la placa de montaje trasera. Retire la cubierta frontal. 

2. Retire las pilas, espere 10 segundos y, a continuación, inserte tres pilas nuevas.  

Nota: Consulte las Especificaciones para las baterías de repuesto recomendadas. No mezcle baterías nuevas y usadas, 
tipos de pilas o fabricantes. 

3. Alinee la parte superior de la carcasa con las lengüetas de la placa de montaje trasera, encájela en su sitio y fíjela con el 
tornillo cautivo. 

PRECAUCIÓN CON LA BATERÍA: Riesgo de incendio, explosión y quemaduras. No intente recargar, desmontar, calentar por 
encima de70 °C ni incinerar. Deshágase correctamente de las baterías usadas. Mantener fuera del alcance de los niños. 

Nota:  La exposición constante a temperaturas altas o bajas o a una humedad elevada puede reducir la vida útil de las pilas. Los 
periodos prolongados de activación de la alarma también reducirán la vida útil de las pilas. 

 

 

ESPECIFICACIONES 

Batería: Tres (3) de 1,5 V, alcalinas 

• Panasonic EVOLTA LR20 

Capacidad de la batería: 17000 mAh 

Corriente media (con alarma): 400 mA 

Corriente media (sin alarma): 85 µA 

Frecuencia RF: 868 MHz 

Nivel de salida de la sirena: 112 dB a 1,0 m 

Sirena:  Piezoeléctrico 

Temperatura de funcionamiento: -25 °C a +70 °C 
Dimensiones (mm) / Peso: 318 (alto) x 232 (ancho) x 55 (profundidad) / 

1526 g 
Manipulación: Cubierta y pared (alerta sonora y señal enviada al panel 

de control) 

Material: Plástico PC 

 

    
 

 

 

El producto no debe desecharse con otros residuos domésticos. Consulte los centros de recogida autorizados o los recicladores 

autorizados más cercanos. La correcta eliminación de los equipos al final de su vida útil contribuirá a evitar posibles 

consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana. 

Este sistema debe ser revisado por un técnico cualificado al menos una vez cada tres (3) años 

Queda terminantemente prohibido cualquier intento de aplicar ingeniería inversa a este dispositivo mediante la descodificación de protocolos 
propietarios, la descompilación del firmware o cualquier otra acción similar. 

 

 

CONSULTE LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN DEL PANEL DE ALARMA CON EL QUE SE UTILIZA ESTE DISPOSITIVO PARA 
OBTENER INFORMACIÓN DETALLADA SOBRE LAS LIMITACIONES DE TODO EL SISTEMA DE ALARMA. 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

INFORMACIÓN SOBRE ASISTENCIA Y GARANTÍA 

Para consultar la documentación, garantía y asistencia más recientes, visite: 
www.resideo.com 

 

DOCUMENTACIÓN 

 

SOPORTE 

 

GARANTÍA 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Sécurité Communications SAS (SECOM) 

1198, Avenue du Docteur Maurice Donat 

06250 Mougins - FRANCIA 

 
 

Ademco 1 Ltd., 200 Berkshire Place 

Winnersh Triangle, Berkshire, 

RG41 5RD - REINO UNIDO 
 

 

Este producto es fabricado por Resideo Technologies, Inc. y sus filiales. 
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